
DUAL RING CARBIDE SIZING DIES - REDDING DUAL RING CARBIDE
SIZING DIE, .40 S&W

These tool steel sizing dies incorporate two separate Titanium carbide rings to
properly resize straight-wall pistol cases. With a single stroke of the press, the top
ring dimensionally sizes the case at the mouth, while the lower rings sizes the
length of the case body without overworking the brass and shortening case life.

Attributes

Name: REDDING DUAL RING CARBIDE SIZING DIE, .40 S&W
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749012666
Mfr. No.: 95272
Cartridge: 40 S&W
Die Style: Sizing Dies
Delivery weight: 0.34kg
UPC: 611760952722

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für DUAL RING CARBIDE SIZING
DIES

Einleitung
Danke, dass du dich für die DUAL RING CARBIDE SIZING DIES von REDDING entschieden hast. Diese Matrizen
sind dafür konzipiert, .40 S&amp;WPistolenhülsen sicher und effektiv zu vergrößern. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um eine ordnungsgemäße Verwendung und Handhabung des Produkts sicherzustellen,
gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen immer gründlich durch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Wiederladepresse vertraut bist, bevor du die Größensterben
verwendest.
Halte die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwende die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Leitfaden angegeben.
Überprüfe die Matrizen vor der Verwendung auf Schäden. Verwende keine beschädigte Ausrüstung.
Bewahre die Matrizen an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrillen, um deine Augen vor Ablagerungen
zu schützen.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich in der Presse verfangen könnten.
Stelle sicher, dass der Wiederladebereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Druckeinstellungen deiner Wiederladepresse während der Verwendung
der Matrizen.
Sei vorsichtig bei heißen Oberflächen während und nach der Verwendung, da die Matrizen warm werden
können.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse vom Stromnetz getrennt oder anderweitig deaktiviert ist,
bevor du mit der Installation beginnst.
Montiere die DUAL RING CARBIDE SIZING DIE sicher in die Wiederladepresse gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Matrize auf die geeignete Höhe für die .40 S&amp;WPatrone ein.

Verwendung:

Lege die leere .40 S&amp;WHülse in den Hülsenhalter der Presse.
Betätige den Presshebel langsam und gleichmäßig, um die Hülse zu vergrößern. Der obere Ring
vergrößert die Mündung, während der untere Ring den Hülsenkörper vergrößert.
Überprüfe die vergrößerte Hülse nach jeder Verwendung auf korrekte Abmessungen und Integrität.
Wenn während des Betriebs Widerstand spürbar ist, stoppe sofort und überprüfe auf Hindernisse oder
Fehlstellungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge Matrizen nicht im regulären Haushaltsmüll. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktverwendung wende dich bitte an den vom Hersteller bereitgestellten
EUKontaktpunkt. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladenserlebnis mit
deinen DUAL RING CARBIDE SIZING DIES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der
regulatorischen Standards.
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Safety Instruction Guide for DUAL RING CARBIDE
SIZING DIES

Introduction
Thank you for choosing the DUAL RING CARBIDE SIZING DIES by REDDING. These dies are designed for resizing
.40 S&amp;W pistol cases safely and effectively. This guide provides essential safety instructions to ensure proper
use and handling of the product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure you are familiar with the operation of your reloading press before using the sizing dies.
Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the dies only for their intended purpose as specified in this guide.
Inspect the dies for any damage before use. Do not use damaged equipment.
Store the dies in a dry and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect your eyes from
debris.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the press mechanism.
Ensure the reloading area is welllit and free from distractions.
Do not exceed the recommended pressure settings of your reloading press while using the dies.
Be cautious of hot surfaces during and after use, as the dies may become warm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is unplugged or otherwise deactivated before installation.
Securely mount the DUAL RING CARBIDE SIZING DIE into the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Adjust the die to the appropriate height for the .40 S&amp;W cartridge.

Usage:

Place the empty .40 S&amp;W case into the shell holder of the press.
Engage the press handle slowly and steadily to resize the case. The top ring will resize the mouth, and
the lower ring will resize the case body.
Inspect the resized case for proper dimensions and integrity after each use.
If resistance is felt during operation, stop immediately and check for obstructions or misalignment.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of dies in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please reach out to the designated EU contact point provided by
the manufacturer. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your DUAL
RING CARBIDE SIZING DIES. Always prioritize safety and compliance with regulatory standards.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para DUAL RING
CARBIDE SIZING DIES

Introducción
Gracias por elegir los DUAL RING CARBIDE SIZING DIES de REDDING. Estos dies están diseñados para
redimensionar de manera segura y efectiva los casquillos de pistola .40 S&amp;W. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar un uso y manejo adecuados del producto, en cumplimiento con
el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende las instrucciones antes de usar el producto.
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de tu prensa de recarga antes de usar los dies de sizing.
Mantén los dies fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Usa los dies solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Inspecciona los dies en busca de cualquier daño antes de usarlos. No uses equipo dañado.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos de
los desechos.
Evita usar ropa suelta o joyería que pueda engancharse en el mecanismo de la prensa.
Asegúrate de que el área de recarga esté bien iluminada y libre de distracciones.
No excedas los ajustes de presión recomendados de tu prensa de recarga al usar los dies.
Ten cuidado con las superficies calientes durante y después del uso, ya que los dies pueden calentarse.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté desconectada o de otro modo desactivada antes de la
instalación.
Monta de manera segura el DUAL RING CARBIDE SIZING DIE en la prensa de recarga de acuerdo
con las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la altura adecuada para el cartucho .40 S&amp;W.

Uso:

Coloca el casquillo vacío de .40 S&amp;W en el soporte de la prensa.
Acciona el mango de la prensa de manera lenta y constante para redimensionar el casquillo. El anillo
superior redimensionará la boca, y el anillo inferior redimensionará el cuerpo del casquillo.
Inspecciona el casquillo redimensionado para verificar las dimensiones y la integridad después de
cada uso.
Si sientes resistencia durante la operación, detente inmediatamente y verifica si hay obstrucciones o
desalineaciones.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de desecho.
No deseches los dies en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para conocer los
métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, comunícate con el punto de contacto
designado en la UE proporcionado por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una
respuesta más eficiente.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tus
DUAL RING CARBIDE SIZING DIES. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de los estándares
regulatorios.
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Guide de Sécurité pour les MATRICES DE
REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DOUBLE
ANNEAU

Introduction
Merci d'avoir choisi les MATRICES DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DOUBLE ANNEAU de
REDDING. Ces matrices sont conçues pour redimensionner en toute sécurité et efficacement les douilles de pistolet
.40 S&amp;W. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une
manipulation appropriées du produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de
l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser le produit.
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre presse de rechargement avant d'utiliser les matrices de
redimensionnement.
Gardez les matrices hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez les matrices uniquement pour leur usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Inspectez les matrices pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser d'équipement endommagé.
Rangez les matrices dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'elles ne sont pas utilisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité, pour
protéger vos yeux des débris.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans le mécanisme de la
presse.
Assurezvous que la zone de rechargement est bien éclairée et exempte de distractions.
Ne dépassez pas les réglages de pression recommandés de votre presse de rechargement lors de l'utilisation
des matrices.
Soyez prudent avec les surfaces chaudes pendant et après utilisation, car les matrices peuvent devenir
chaudes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la presse de rechargement est débranchée ou autrement désactivée avant
l'installation.
Fixez solidement la MATRICE DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DOUBLE ANNEAU dans
la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Ajustez la matrice à la hauteur appropriée pour la cartouche .40 S&amp;W.

Utilisation :

Placez la douille vide .40 S&amp;W dans le portedouille de la presse.
Actionnez lentement et régulièrement la poignée de la presse pour redimensionner la douille. L'anneau
supérieur redimensionnera l'embouchure, et l'anneau inférieur redimensionnera le corps de la douille.
Inspectez la douille redimensionnée pour des dimensions et une intégrité appropriées après chaque
utilisation.
Si une résistance est ressentie pendant l'opération, arrêtez immédiatement et vérifiez les obstructions
ou les désalignements.

Instructions d'Élimination



Éliminez toute matrice endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les matrices dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez auprès des autorités locales pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le point de contact désigné de
l'UE fourni par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse plus
efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
vos MATRICES DE REDIMENSIONNEMENT EN CARBURE À DOUBLE ANNEAU. Priorisez toujours la sécurité et
la conformité aux normes réglementaires.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYC DUAL RING
CARBIDE SIZING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MATRYC DUAL RING CARBIDE SIZING od REDDING. Te matryce zostały zaprojektowane
do rozmiarowania łusek pistoletowych .40 S&amp;W w sposób bezpieczny i skuteczny. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią właściwe użytkowanie i obsługę produktu, zgodnie z
unijną regulacją w zakresie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami przed użyciem produktu.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej prasy do ładowania przed użyciem matryc.
Trzymaj matryce z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj matryc tylko do zamierzonego celu, jak określono w tym przewodniku.
Sprawdź matryce pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Przechowuj matryce w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą utknąć w mechanizmie prasy.
Upewnij się, że obszar ładowania jest dobrze oświetlony i wolny od rozproszeń.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień ciśnienia swojej prasy do ładowania podczas używania matryc.
Bądź ostrożny w pobliżu gorących powierzchni podczas i po użyciu, ponieważ matryce mogą się nagrzewać.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest odłączona lub w inny sposób dezaktywowana przed instalacją.
Bezpiecznie zamontuj MATRYCĘ DUAL RING CARBIDE SIZING w prasie do ładowania zgodnie z
instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę do odpowiedniej wysokości dla naboju .40 S&amp;W.

Użytkowanie:

Umieść pustą łuskę .40 S&amp;W w uchwycie na łuski prasy.
Powoli i stabilnie wciśnij rączkę prasy, aby rozmiarować łuskę. Górny pierścień rozmiaruje wlot, a dolny
pierścień rozmiaruje korpus łuski.
Po każdym użyciu sprawdź rozmiarowaną łuskę pod kątem prawidłowych wymiarów i integralności.
Jeśli podczas pracy poczujesz opór, natychmiast zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma przeszkód lub
nieprawidłowego ustawienia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź z lokalnymi władzami odpowiednie metody
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, podanym przez producenta. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły
produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z MATRYCAMI DUAL RING CARBIDE SIZING. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z normami
regulacyjnymi.
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Turvallisuusohjeet DUAL RING CARBIDE SIZING DIES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit REDDINGin DUAL RING CARBIDE SIZING DIES tuotteen. Nämä työkalut on suunniteltu .40
S&amp;W pistoolikotelon koon muuttamiseen turvallisesti ja tehokkaasti. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen asianmukaiseen käyttöön ja käsittelyyn EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että tunnet latauspainosi toiminnan ennen koon muuttamisdiesien käyttöä.
Pidä diesit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä diesiä vain niiden tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Tarkista diesit mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita välineitä.
Säilytä diesit kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi roskilta.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni puristusmekanismiin.
Varmista, että latausalue on hyvin valaistu ja häiriötekijöiltä vapaa.
Älä ylitä latauspainosi suositeltuja paineasetuksia diesien käytön aikana.
Ole varovainen kuumien pintojen kanssa käytön aikana ja jälkeen, sillä diesit voivat lämpötilaltaan nousta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on irrotettu tai muuten deaktivoitu ennen asennusta.
Kiinnitä DUAL RING CARBIDE SIZING DIE tiukasti latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä die oikealle korkeudelle .40 S&amp;W patruunalle.

Käyttö:

Aseta tyhjät .40 S&amp;W kotelot puristimen kuorelle.
Aktivoi puristimen kahva hitaasti ja tasaisesti muuttaaksesi koteloa. Ylärenkaan tulee muuttaa suu, ja
alarengas muuttaa kotelon vartalon.
Tarkista muokattu kotelo oikeiden mittojen ja eheyden varalta jokaisen käytön jälkeen.
Jos tunnet vastusta toiminnan aikana, pysähdy heti ja tarkista esteet tai väärät kohdistukset.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet diesit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä diesiä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajan ilmoittamaan EU:n
yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuote tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen DUAL RING
CARBIDE SIZING DIES tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja säädösten noudattaminen.
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Säkerhetsinstruktioner för DUAL RING CARBIDE
SIZING DIES

Introduktion
Tack för att du valt DUAL RING CARBIDE SIZING DIES från REDDING. Dessa dies är utformade för att säkerställa
storleksanpassning av .40 S&amp;W pistolhylsor på ett säkert och effektivt sätt. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och hantering av produkten, i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Se till att du är bekant med hur din omladdningspress fungerar innan du använder storleksdörrarna.
Håll dies utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd dies endast för det avsedda syftet som anges i denna guide.
Inspektera dies för eventuell skada innan användning. Använd inte skadad utrustning.
Förvara dies på en torr och säker plats när de inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, för att skydda ögonen från skräp.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i pressmekanismen.
Se till att omladdningsområdet är väl upplyst och fritt från distraktioner.
Överskrid inte de rekommenderade tryckinställningarna för din omladdningspress när du använder dies.
Var försiktig med varma ytor under och efter användning, eftersom dies kan bli varma.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att omladdningspressen är urkopplad eller annars avaktiverad innan installation.
Säkra DUAL RING CARBIDE SIZING DIE i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die till rätt höjd för .40 S&amp;W patronen.

Användning:

Placera den tomma .40 S&amp;W hylsan i hylshållaren på pressen.
Engagera presshandtaget långsamt och jämnt för att storleksanpassa hylsan. Den övre ringen kommer
att storleksanpassa mynningen, och den nedre ringen kommer att storleksanpassa hylskroppen.
Inspektera den storleksanpassade hylsan för korrekta dimensioner och integritet efter varje
användning.
Om motstånd känns under operationen, stoppa omedelbart och kontrollera för hinder eller feljustering.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna dies i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte dies i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten som
tillhandahålls av tillverkaren. Se till att ha produktens detaljer redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
dina DUAL RING CARBIDE SIZING DIES. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av regulatoriska standarder.
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Bezpečnostní pokyny pro DUAL RING CARBIDE
SIZING DIES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUAL RING CARBIDE SIZING DIES od společnosti REDDING. Tyto matrice jsou
navrženy pro bezpečné a efektivní přizpůsobení nábojnic .40 S&amp;W. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo správné používání a manipulace s produktem v souladu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím produktu.
Ujistěte se, že znáte obsluhu vašeho lisu na náboje před použitím kalibrovacích dies.
Držte matrice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte matrice pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Před použitím zkontrolujte matrice na případné poškození. Nepoužívejte poškozené vybavení.
Ukládejte matrice na suchém a zabezpečeném místě, když se nepoužívají.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v mechanismu lisu.
Ujistěte se, že je prostor pro přebíjení dobře osvětlený a bez rušivých vlivů.
Nepřekračujte doporučené tlakové nastavení vašeho lisu při používání dies.
Buďte opatrní na horké povrchy během a po použití, protože matrice se mohou zahřát.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je lis na náboje odpojený nebo jinak deaktivovaný před instalací.
Pevně upevněte DUAL RING CARBIDE SIZING DIE do lisu na náboje podle pokynů výrobce.
Nastavte die na odpovídající výšku pro nábojnici .40 S&amp;W.

Použití:

Vložte prázdnou nábojnici .40 S&amp;W do držáku nábojnic lisu.
Pomalu a stabilně stiskněte rukojeť lisu, abyste přizpůsobili nábojnici. Horní kroužek přizpůsobí ústí a
dolní kroužek přizpůsobí tělo nábojnice.
Po každém použití zkontrolujte přizpůsobenou nábojnici na správné rozměry a integritu.
Pokud během provozu cítíte odpor, okamžitě zastavte a zkontrolujte, zda nedošlo k překážkám nebo
nesprávnému zarovnání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované matrice v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepokládejte matrice do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na určený kontaktní bod EU,
který poskytuje výrobce. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení s vašimi DUAL RING
CARBIDE SIZING DIES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování regulačních standardů.


